TCL

5.1 Channel Dolby Atmos Soundbar with Wireless Subwoofer
and Satellite Speakers
Quick Start Guide




Diilezité bezpe&nostni pokyny

Fred pouditim tohoto wyroba si piadtéte wEechny barpatnostni nformace.
Spoketnost TCL Overseas Marketing Limiled nenese 2adnou cdpovianost
za nehody nebo skody zpdsoband necpravnaymi anénami, Opravami nebc
MESPrEWTYM pouZiim wrobla.

Uhvatelske prutky naleznete: ra wwwdod.com v ekl "Ke staken® na
rankach konkigtnich proghuktl

FUIZOR: KE SNEEM FIZKA DRAZL ELEKTRICKIM PROLCEM
NECOSTRARIUTE KAYT (NI ZA0N CAST). LMMITR NESOU ZACRE 42T),
KTERE BY MOHLY BT CPRAVENY LENATELEM. SEFVS PRENECHETE
KABLIFKDAANTIM SERVENIM TECHUKIM,

Symbol blesky se symbolem Spky wnilf ronostranného
tropifelniku ma upozcrnit uhvalele na pitomnost
raizziovanehe neberpecnehn rapat Lwnif krylu wrobly, e

miltie by cné vele, aby pack ko riziko Cragu
eledrickym proudem.

Wykficnik Lmiff rownostranneho trojohelniky ma upozomi
urwﬂele a pmcrmns! diiegitych plG\'DmI:ha odrzbowych
| ok v privodi i ko wgrobkw.

piistuprymi ufivatel. PR provadEni senisu poudvejta pouze
iericke nahrachi diy.
Tenip symbol paadie, 3 na nulovémn vodici mit

byt
E—N urmistéra pojistka & f2 je ffeba popojit napajeni, aby se odpojil
fiazowy vodt:

Tenlo symbol nanacuje, 22 terio wrobek cheahuje dojiiou
@ irolaci mezi nebezpecrym Hawnim napétim a Gastmi

Varovani

- Dotk (e 2pdecdd Uz
ekkrickym proudsm,

- Pi oopet [raphikiad wtadenim
napdechc kabelu)a ovdft, e ra repdies] desce neni nebezpetng napil

* ke anlen neberpet veniky polan nebe Urazu elsirckym proudem
nevystaviite tentc vyrobek dest ani vhkost, Tente wichek by nermel byt
vystaven kapaficl an sifikaicd vook, Na vyrobek ani do jeho biizkosti by
nermély byt umistény Zadné pladméty napinEne kapainami, rapiikiad vazy.

*\yiobek je nestabiing, nen-i sprannd umistén nebo namontoyan ra stény
Codriujte pokyny po monlad na sténu uvedné v rdvedu k obsuee,
aby=ie majstil bezpednpst.

+ Mevpstauite baterie racimémemu tepiu, napiklad slunetnimu zafen, chnl
a podchng

. f uggeni, pastony coal dosat
domacich 2viat, kejenci) a o, Tasku nepoushveite v postikach,
postelch, kotandch rebo chradkach.

+ Jednctka mus poudivat stiréné kabehy, aby byla zaj4téna shoda slimity
FOL Tridy B

Bezpednost
« Prectate si tyto pokyny: Piad pouditim wiobku si prectEte waachny
bezpe:r\oelm mlc,ny ana\xl kchshze.
yto pokymy: Uschovete =i i pokyry 8 révod k
chaluze pro budouci pouzii.

* Dbejte viech varovani: Fidle se viami varowanimi ra virobku a v nave
k cbalee.

 Dodebujte viechny pokyny: Codriuie viechng pogny kchslzea
POoUZhani,

 Mepoutivejte toto zafizen v blizkostl vody: Zazen| byste nemd
pouZhvat v blizkost vody ani zome vihkesti - raprikiad ve vhkem sulerény
neboy bizosll fazenu a podcing,

« Cistéte pouze suchym hadfkem,

= Nezekrjvejie ventllacni otvorg Instaliite v souadu = poigmy wioboe.

= Neinstahujie zafizeni v blizkosti zdrofl teple, jake jsou raditory,
chiivate, karmnanebo jrd zafizen [uEsing zesivad, Kerd produuf
1eplo.

. 21 g i priy - poiar 8 nebo
Zastiisky, P Aetita el cha ploahe kolky, re?
by, Uzemiovac] zastrika ma chva ploche kedky a ceembovact wdicl
Siroky plochy kolk nebo vidice zaj$iuf vad bezpetinost, NehooH se
dorEvard zasinda dovad meuvky, cbrafle sa na dakdoiechnika chiedng
WymEny zastarak zasivy.

» Chradite napdged kabel ped sesbprutim rebe pfskipnutim, pledeviim
u zasirdak, zsuvek nebo mista, hde wyChazi Z wyrobhu.

* Poukivejie pouze 7 F urera wichcam

* Poutivejte pouze s po|lzdnym stolkem, pocstacam, stativem, dridkem
NEDD Stickem unbanm wicheam nebo prockvarm spoketng se
zaizenim, PR slolky s zafizenim
chezfaing, abysie se vyvarovdi zrandni zplsobenym piavizanim.

* F¥i bioufkach rebo v pfipad® douhcdobeho repcudivan odpofie zafizeni
z edekincké sié

= Vedkery serdanim 1echrikim, Sands e
nuiry, bijo- zafzeni pkymkoiv zplisobem poékozenn, napt v plpack
poikozani sifovahe kabal nebo z3stréky, wriknut febuting G pady
pradmétu downilt zafizeni, vystaveni zafizani desti nebo vhkosti,
nespravreho fungovani nebe upustan na zam.

Upozoméni

* Sircky plochy kolke zastrtiey must bt zoel zasunul oo Srokeho oivory,
By nedole k orazy elekdrickm proudam.

» Ma wrobek nepoiackite Jaone zofoe nebezpedi (napiiklad pledmety
napnEné kapsaincu rebs zapdlné suly).

* Kiy2 52 vyskyine problem nebo se zafizen nepouihd, wprdle zafizenim
copoienim napajecihe kabel, Mapajed kabel musi byt sradne pistupny:

» Pouiti cvldarich prkd, dpray nebo provacEni jrych postupd ne {éch,
klere |sou 2o popsany, mdze mit za rasiedek wstaveni s

zifen netbo

* itk S8 ROUEVA [ak zafizen,
copojovact zafizeni musi zstat snacho pristupne:

» Typowy Sfilek 5a nachagi ra spodini nebo zadni Gasti wyrobhu.

» Poufivani zaizen v iopickem a mimem podnabi.

UPOZORNENI a Informace o Likvidaci Baterif

* Pousiveite pouze speciikovand typy bateri

* Meberpeti podin nebe vybuchu pil wiménd baterie za nespravny Typ.

» Dhejte ra sprvnou polaritu.

» Namichejte nove a pouzie bateria.

* Mepoudivele natiec! batere.

=k dZe dojt, pokud je baterie icky rozcicena nebo
rogfiznuta, vhozena do chnd neb horke pece nebo ool

» Polud ponechate baleri v prosifed s exirémné wsokou eplotou,
napiiklad na slunci, v chni nebe na horkeém povrchy, mide doji k expod
nebn bk horlave kapainy nebo phiu,

= Bateria vystavena exirermné nigeému flaku veduchy, kterj mize zplechit
wybiuch nebo ink hofiave kapaling nebo phru,

» Polud nepouivaie dalkovy ovadad po debii dobu, vyimEte z n§j batarie.

* F¥i ikvidaci bater| venujle pozorncest dopaddm na Avolni prostied

Likvidace Starého Vyrobku

Frodukt je zkonsirusvan a wroben z wacca kaliinich materidli a
kompcnen, Khere e recykicyal & 2nivu pOLER,

Tenio produki mitse obeahoval olove a riul, Likvidece 16dhtc materiall mize
brjt requiowana z ditved cchrany fwsdnihe prostied. Informace o linidaci
rebc recykiaci Asate u misnich ofaai.

Koniakd pro vefgnost v nbiasti bezpetnosti: satetyELIBC,.com

Likvidace starych elekirickych a elektmnlckych zafizeni
Symbol plesk lee na e tento
vyn:\hek nesml b'ﬁ ikvldwan spdeu’.‘né 5 netfidénym domovnim

zafizen| musi bt sbirdna oddélend

a odevzdana proﬂremlctwm systémd sbéru & recykdace qupnyr:h

vie vadi zemi. Spravid Blead pomaha pied i
dopadim na Zivoini prostiedi a Fdské zdravi a podporuje npetcwne pouzii,
recyklac a vyu2iti matesiald.

Likvidace baterii

Batere musi byt sbirdny oddélend a nesmi bit llkadovany spoletné s
domovnim cdpadem. Pokud je to moZné, pred likvidaci vyjm&e baterie
z dadkoveho eviadade a odevzdefle e na pfisl mistd pro
baterie. Dodrzujte mistni pravidia pro shér a recyklad baterii,




EN

+ Figures and illustrations in this QSG are provided for
reference only and may differ from actual product
appearance.

+ Operating temperature: 0~45 °C

HR

+ Slike i ilustracije u ovom Brzom vodidu (QSG) sluZe
samo kao referenca i mogu se razlikovati od stvarmog
izgleda proizvoda.

+ Radna temperatura: 0~45 °C

NL

+ De afbeeldingen en illustraties in deze snelstartgids
worden uitsluitend ter referentie verstrekt en kunnen
afwijken van het daadwerkelijke uiterlijk van het product.
+ Bedrijfstemperatuur: 0~45 °C

FR

» Les figures et illustrations de ce QSG sont fournies &
titre de référence uniquement et peuvent différer de
l'apparence réelle du produit.

* Temperature de service : 0~45 °C

HU

+ A jelen QSG-ben talalhatd abrak es illusztraciok csak
referenciaként szolgalnak, és eltérhetnek a termek
tényleges megjelenésétdl,

+ Uzemi hémérséklet: 0~45 °C

sQ

+ Shifrat dhe ilustrimet né kété QSG jané dhéné vetém
pér referencé dhe mund té& ndryshojné nga pamja
aktuale e produkdtit.

* Temperatura e funksionimit: 0~45 °C

cz

+ Obrazky a ilustrace v této pfiru&ce QSG slou2i pouze
pro informaci a mohou se liit od skuteéného vzhledu
produktu.

* Provoznl teplota: 0~45 °C

ET

+ Selle kiifjuhendi joonised ja illustratsioonid on esitatud
ainult viitamiseks ning vbivad erineda toote tegelikust
valimusest.

+ Tootemperatuur: 0~45 °C

DE

+ Die Abbildungen und lllustrationen in dieser
Kurzanleitung dienen lediglich als Referenz und kénnen
vom tatsachlichen Aussehen des Produkts abweichen.
+ Betriebstemperatur: 0~45 °C

IT

* Le figure e le illustrazioni in questa guida sono fornite
solo a titolo di riferimento e potrebbero differire
dall'aspetto effettivo del prodotto.

» Temperatura operativa: 0~45 °C

BG

* MpachukuTe W MNIOCTPaUuUTe B ToBa PLKOROACTED 2a
6bp3 cTapT ca camo 3a cnpaBka U MoXe fAa ce
paanuuyaear oT AeACTBMTENHNA BUI Ha NpoayKTa.

+ PaBoTHa Temnepartypa: 0~45 °C

DA

+ Figurer og illustrationer i denne kvikstartvejledning er
kun vejledende og kan afvige fra det faktiske
produktudseende.

+ Driftstemperatur: 0~45 °C

Fl

+ Taman QSG kuvat ja kuvitukset ovat vain viitteellisia,
ja ne saattavat poiketa tuotteen todellisesta ulkoasusta.
+ Kayttélampdotila: 0~45 °C

EL

* Ta oXfpaTa Kol ol aTeEIKovioeig aTo TTapoy QSG eival
HOVO Vi avapopd Kal evBEXETAI Va SIaQEPOUV aTTd TV
TIPOYHTTIKT EPPAVITT] TOU TIPOIOVTOG.

* @¢puokpacia Aeiroupyiag: 0~45 °C

Lv

- 5aja QSG sniegtie attéli un ilustracijas ir paredzati
tikai atsaucei un var atSkirties no faktiska produkta
izskata.

+ Darba temperatdra: 0~45 °C



EN Make sure you read all the safety information before you use this product,

SQ Sigurchuni gé t& lexoni t& gjithe informacionin e sigurisé pérpara se té
pérdoml produkting

BG Mpegwn oa po DCHHKH
MHCTPRYKUAK 33 GesonacHocT.

HR Obavezno protitajie sve sigumosne informacije prije koristanja ovog
prozvoda,

CZ Pfed poufitim tohota vyrobku si pfeététe viechny bezpeénosini informace.

DA Less alle sikkerhedsoplysninger, fgr du bruger produktet.

NL Z,urbg elrw.\r.\r dat u alle veiigheidsinformatie leest voordat u dit apparaat

ebruikt.

ET gEnns seadme kasutamist lugege kindlast kélki shutusesskinu.

Fl  Lue kaikki turvallisuuschjest ennen tuciteen kayitod

FR Assurez-vous d'avolr lu toutes les informabons relatives 2 la sécurté avant
dufiliser cet appareil,

DE Vergewissern Sie sich, dass Sie samiliche Sicherheitshinweise gelesen
haben, bevor Sle dieses Produkt verwenden.

EL Beponubeire 6n Exere Siaboel Sheg mg TAnpogopieg aopaksiag mpv
XPMOWOTONTETE GUTS TO TTPGidy,

HU A készilék haszndlaiba vétele el clvassa el az Gsszes biztonsagi elSindst.

IT Assicurarsi di aver latto tutte le inf i sulla prima di
questo prodatto,

LV Pirms produkla lietofanas noteikti izlasiet visu dro&bas informaciju.

LT Prie pradédami naudoti 8] gaminj, botinai perskaitykite visus saugos
nuradymus.

MK Morp €8 3 M np cure Geabi thop npag fa
0 KOPHCTHTE CBOj NPOWSBO.

MO Sarg for 8 lese alle sikkert nene for du bruker p k

PL Przed uiyci nalezy y

dotyczace bazpieczeristwa,

PT Certifique-se de ler todas as informagfes de seguranga antes de usar este
produta,

RO Asiguratj-va ca alj citil toale informaljile de siguranii inainte de a utiliza
acest produs.

RU Mpexpe 4em NpHcTy K ot BoB
WMHCTRYKLMM MO Ge3onacHocTH.

SR Ob praitajte sve inf ije © bezbednosti pre negoe &to koristite
ova) proizvad

SK Pred pouZitim tohto produktu si pre&iiajte vietky bezpe&nostné informécie.
SL Zagotovite, da ste pred uporabo tega izdelka prebrali vse varnosine informacie.
ES Asegurese de leer toda a informacien de seguridad antes

de utilizar este producto.
SV Se fill att du laser all sakerhetsinformation innan du anvander produkten,
TR Bu Grind kullanmadan dnce tim givenlik bilgilerini okudug in ol
UA YeawHo 12 ia yeieto iHd i TexkHin B

NEPE/] BUKOPHCTAHHAM NDKCTPOIO.

Safety

Warranty
card

T® —&mo

M5*40 mm
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LED displej soundbaru zobrazuje riizné funkce
soundbaru.

Poznamka:

Napéjeni

Zdroj

Bluetooth

Regulace hlasitosti

Nastaveni zvuku

Zvukové rezimy

Stav Soundbaru

Zapnut!

Vypnutl

HDMI eARC (televizor odpojen)
HDMI eARC (televizor pfipojen)
USB

Bluetooth

VSTUP HDMI

OPT

Rezim Bluetooth

ReZim Parovani

Urovef hlasitosti

Ztlumit

Basy (+/-)

ViyBky (+-)

Al SONIC

VylepSeni Prostorového Zvuku

VylepSenl Hlasu

Standardni/Film/Hudba/Hlas/Hra/
Sport/Viastni

Stav LED Displeje

HELLO
SToRy f SLEEP
HIMI ERRC

HIMI ERRC §  HIMI ARC
LR

BT

HIMI IN
PT

il
FHRIRTMG
(B ]

MITE
Ho-B~1b
TRE-B~1b

FORITION 1 FISITION @
{ FIBITIN G} OFF

SRR OFF F SURR N
VOICE OFF  f  VDICE ON

STAMIART f MIVIE  f  MUSIC
{ VOICE 1 [GAME f GRORT
{ CLETM

* Obnoveni tovarniho nastaveni: Stisknéte a podrite soufasné tlaéiﬂ(a(D. 4+ a=—na panelu soundbaru po dobu 10 sekund, dokud se na LED displeji nezobrazi ,FACTORY
RESET". Poté se zafizeni automaticky restartuje.

+ Zobrazeni verze: KdyZ je zafizeni zapnuté nebo v pohotovostnim reZimu, stisknéte a podrZte tlaéitka = a == na panelu soundbaru po dobu 10 sekund, nebo postupné stisknéte
tlacitka »1, 1 a 4= na délkovém ovladadi (v tomto pofadi s maximalnim intervalem 2 sekundy mezi jednotlivymi stisknutimi).

 Automaticky pFepinag pohotovostniho rezimu: V zapnutém stavu stisknéte a podrte sougasné tlatitka () a (5) na dalkovém oviadai po dobu 10 sekund. Pokud je tato

funkce aktivovéna, soundbar pfejde do automatického poh iho rezimu po 20 minutdch bez vstupniho signalu.
* DTS® Virtual:X™: Sougasnym stisknutim tlagitek a (£]) na dalkovém ovladadi tuto funkci zapnete nebo vypnete.



< 118.11 inches ;
(< 3m)

%)
évvv
M

N
DN

/
S

f

%)

78.74 inches - 118.11 inches

2m - 3m
N
{
o%%/
: Q



()
[ = )|
©& o O
9y = =







EBE B> b P

AN

EN
Battery type: 1.5V AAA batlary x 2

Warning: Do not expose batteries to excessive heat such as
sunshine, fire, or the Bke. Keep new and used batteries away from
chiddren. For disposal or recychng information, please contact your
lacal authorities.

CAUTION: Danger of explosion If the battery is Incomectly
replaced, Replace only with the same or equivalent type

HR
Virsta baterlje: 1,5V AAA baterfja x 2
Upozorenje: Ne naj toplini kao §to je
sunfeva svietlost, vaira ili sliéno. Nove | iskoristene balerije driite
podalje od diece. Za inf e o ganju i recikliranju obratite
se lokalnim viastima.
OPREZ: Opasnost od eksplozye ako se baleﬂ;a nelspra\-no
zamijeni, Zamijenite sama istim ili tipom.
mmuw 1,5V AAA-batteri] x 2
Wi hi g Stel ijen niet bloot aan ige hitte, zoals
zonlicht, vuur en defgel;ke Houd nieuwe en gebruikte b@ﬂergen
bulten het bereik van kind Woor i e over ol g of

g kunt u contact met de ligh i
LET OF: Er bestaat explosiegevaar als de battery on]uust wordt

. Alleen gen door of g ige type,

FR

Type de batterie : Batterie AAA 1,5V x 2

Avertissement © M'exposez pas les batteries 3 une chaleur excessive,
tel que le solell, le feu, ete. Gardez les batteries neuves el usagbes

hors de portée des enfants. Pour obtenir des informations sur
ou le lage, veuillez les autorités locales.

ATTENTION : Risque d'exploslon sila batrsne n'est pas
] par le méme fype

o un type éguivalent.

EB’ > B> BB I>9

¥

sQ

Lioji i baterisi: 1,6V bateri AAA x 2

P Mos | el | baterté nda) 8 tep@rt
si mezet e dieflit, zjarrit ose te ngashme, Mbani baterité e reja dhe
té pérdorura larg fémyve. Pér Informacien mbd asgj@simin ose
Tciklimin, ju lutemi fuaja lokale

KUJDES: Rrezik shp&rhimi nése baterla 8shté zévendisuar
gabimisht. Zevendesoni vetern me & njefin llgj ose ekuivalent

CZ
Typ baterie: 1,5 AAA baterie x 2

baterie toplu, jako je
slunecni zéfeni, ohe a podobns. Novs a pauZit bateris
uchovévejie mimo dosah d&i. Informace o likvidaci nebo
recyklaci vdm poskytne mistnd Gfad.

Pozompnmprmmnthwnew
vybuchu. Vyméfite pouze za stejny nebo ekvivalentnl typ

ET
Ak tip: 1,5V AAA aku x 2

Holatus: Arge jitke akusid liigse kuumuse (nt paikessvalguss,
Hmm]almmlndm

kohallke

ETTEVAATUST: Aku valesti vahetamisel tekib plahvatusoht,
Asendage ainult sama vl samavadrset tdpl.

DE
Batterletyp: 1,5V AAA-Batterle x 2
Warnhlmls Setzen Sie die Balterlen nicht ubermakiger Hitze

in, Feuer ader Shnlict aus. Halten Sie neue
und gebrauchte Bafterien von Kindemn fern, Flr Informationen zur
Entsorgung oder zum Recyeling wenden Sle sich bitte an lhre
drtlichen Behorden

ACHTUNG: Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Battere
falsch ersetzt wird. Ersetzen Sie sie nur durch denselben oder
elnen gleichwertigen Typ.

BG
Twn Garepus: 1,5 V AAA Gatepns x 2
Mpegynp He iire Garep p pHa TONNWHA,
KATO CIMbHYODA COOTNMHE, OMsH MK APYTH Nogobin. CexpasapaiTe
HOBKTE M H3NON2BAHHTE Aanes oT Aeua. 3a MHGOPMALMA 33
WM MONA, CEb cec BIACTH.
BHUMAHKE: O ar awo P Einy
G ChULMA WW ™.
DA
Batteritype: 1,5V AAA batter x 2

Advarsel: Udsast ikke batterier for hej vamme sdsom solskin, id
eller gnende. Hold nye og brugte battener vaek fra bem. For
infarmation om boriskaffelse eller genbrug, kontakt venligst de
lokale myndigheder.

FORSIGTIG: Fare for eksplosion, hvis batteriet L
forkert. Udskift kun med samme eller tilsvarende fype,

Fl

Paristotyyppi: 1,5V AAA-paristo x 2

Vamltus Alg alhsta akkuja liialiselle kuumuudele kuten

tulelke tai - Pida uuuel]a kaytetyt
i Ota yhteytta

toja tal kieratyksests.

paristot poissa la sten

WAROQITUS: Réjahdysvaara, jos akku vaihdetaan vagrn,
Vaihda vain samaan tal vastaavaan tyyppin.

EL
Tamog praraplag: Mmarapla 1,5V AAA x 2
Mpoadomainon: Mnv exBétere nig pmarapleg o
BepubTIC Bl NN0RAVET, I i KA TTapduor. KeaTr

IPIEG KOl TV XPNOIMOTTONUEVES JTTaTapies PaKpié ammé
TS Nia i % fi A
EMKOIVUIVITE PE TIS TOTTKES apRés.
MPOZOXH: K éuprﬁmaﬂvn pia Bev

joTe pévo ue Tov Bio fj

m&momm



Kratké stisknuti: zapnutifvypnuti
Dlouhé stisknuti: vypnuti

Kratkeé stisknuti: ztlumeni/zruSeni ztlumeni

Krétké stisknuti: vybér rezimu Bluetooth
Dlouhé stisknuti: parovéani Bluetooth

Krétké stisknutl: Prepnout Rezim Zvuku
(Standardni/Film/Hudba/Hlas/Hra/Sport/Vlastni)

Kratké stisknuti: probudi LED displej, poté tagitky Nahoru/Dold
nastavie zpoZdéni zvuku v rozsahu 0 a 300 ms.

Tiagitky Nahorw/Dold Ize upravovat: ReZim zvuku (a Viastni), AV
synchronizaci, Urovef kanalu, Visky, Basy a Al SONIC.

Kratkym stisknutim zapnete nebo vypnete vylepden(
prostorového zvuku,

Krétké stisknuti: Pfepnéte do rezimu Al SONIC. Dalsim stisknutim
prepins i uzivatelsky defi yini sc i Al Sonic:
Vypnuto/Poloha 1/Poloha 2/Poloha 3. (Poznémka: Tyto scény je tfeba
nastavit v aplikaci, aby se projevily.

Poznamka:

® Zdroj: HDMI eARC/OPTICAL/USB/BT/HDMI IN
@ Format zvuku: PCM AUDIO/DOLBY SURROUND/DOLBY ATMOS/DTS/DTS HD/DTS:X atd.

Kratké stisknutl: Pfepinénl vstupnich zdrojd
(HDMI eARC/OPT/USE/Bluetooth/\VSTUP HDMI)

Krétké stisknuti: Zapnout/Vypnout Nogni Reim
Diouhé stisknuti (5s+): Prepinani mezi Grovnémi jasu LED displeje:
Uroveri 1 (100 %) / Uroveri 2 (70 %) / Uroven 3 (40 %). Vychozi
nastavent: 100%.

+ Zvysit hlasitost
— Snizit hlasitost
. Prehrat pfedchozi skladbu

™ Pfehrat dalzi skladbu

Bl Kratké stisknutl: PTehravani/Pauza hudby.
Dlouhé stisknut!: Aktivujte LED displej a posufite zpravu
Zdroj® + Formét zvuku®", (Poznémka: Diouhym
stisknutim v reZimu p t [ nebo zastaven| se
zobrazl pouze ,Zdroj®).

Krétié stisknutl: Pfepinejte mezi kandly stfedového, zadnlho a
subwooferu.

Poté stisknéte tiadftka Nahoru/Dold a
kanalu.

Kratkym stisknutim vstoupfte do reZimu nastaveni basi a poté krétkym
stisknutim tlagltek Nahoru/Doll zvyite nebo sniZite basy.

tavte hiasitost vybraného

Krétkym stisknutim vstoupite do reZimu nastavenl viZek a poté
kratkym stisknutim tiaZftek NahorwDol( zvysite nebo sniZite vysky.

Krétkym stisknutim zapnet

nebo vypr FIEH
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This cable is sold separately.

Ky kabéll shitet vegmas.

Toau kaBGen ce npopasa OTAENHO.
Cwvaj se kabel prodaje zasebno.
Tento kabel se prodéva samostatné.
Dette kabel sselges separat.

Deze kabel wordt apart verkocht.
Seda kaablit miliiakse eraldi.

Kaapeli myydin erikseen.

Ce cable est vendu séparément.
Dieses Kabel wird separat verkauft.
Autd 1o KaABIO TwAETal EEXWPIOTE.
Ezt a kabelt kiilon értékesitik.

Questo cavo & venduto separatamente.
Sis kabelis tiek pardots atsevizki.

Sis kabelis parduodamas atskirai.
Oeoj kabGen ce npoaasa oagenHo.
Denne kabelen selges separat.

Ten kabel jest sprzedawany osobno.
Este cabo é vendido separadamente.
Acest cablu este vandut separat.
3ot kabenk NponaeTcA OTOENEHO.
QOvaj kabel se prodaje odvojeno.
Tento kabel sa predava osobitne.

Ta kabel se prodaja logeno.

Este cable se vende separadamente.
Denna kabel séljs separat.

Bu kablo ayn satilir.

Lle# kabenk NpoaaeTLCa oKpemo.
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Audio Output

Auto o]
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Supporied audio files: MP3, VMA, VAW, FLAC.
USE format: FAT/FAT 32, exFat, NTFS.
Skadarét audlo 16 mbashietur: MP3, WMA, WAV, FLAC,
Formati US8: FAT/FAT 32, exFat, NTFS.
Noggepwary aygwo hainoee: MP3, WMA, WAV, FLAC,
USB dhopmati: FAT/FAT 32, excFat, NTFS.
Podriane audio detoloke: MP3, WMA, WAV, FLAC.
USE format: FAT/FAT 32, exFat, NTFS
Podporovand zvukove soubory: MP3, WMA, WAV, FLAC.
Formét USB: FAT/FAT 32, exFat, NTFS
Understattade lydfiler: MP3, WA, WAV, FLAC.
UsB-format: FAT/IFAT 32, leIl. NTFS.

‘Ondersieunde audicbestanden: MP3, WMA, WAV, FLAC,
USB-formaat: FAT/FAT 32, axFAT, NTFS.
Toelatud holifailid: MP3, WMA, WAV, FLAC.
USB-vorming: FAT/FAT 32, axFat, NTFS.
Tuelut dinitiedosiol: MP3, WMA, WAV, FLAC.
USB-tiedosiojérestalma; FATFFATS?, axFAT, NTFS,
Fichiers audic disponibles : MP3, WMA, WAV, FLAC,
Format USB : FAT/FAT 32, exFAT, NTFS.
Unterstiitzte Audiodataien: l&l’s. WMA, WAV, FLAC.
USB-Format FATIFAT 32, exFAT, NTFS,
YrooTnpildueva apyeia fixou: MP3, WMA, WAV, FLAC.
Mopgés USB: FAT/FAT 32, exFat, NTFS.

k: MP3, WMA, WAV, FLAC.
USB formdtumok: FATIFAT 32, exFat, NTFS.
Flla audio supportatl: MP3, WMA, WAV, FLAC.
Formato USE: FATIFAT 32, exFAT, NTFS.
Atbalstitie audio fall: MP3, WMA, WAV, FLAC,
USB forméts: FAT/FAT 32, exFAT, NTFS.
Palalkomi garso fallal: MP3, WMA, WAV, FLAC.
USE formatas: FAT/FAT 32, exFAT, NTFS.
Moagpsarm rorer: MP3, WMA, WAV, FLAC.
‘SopMaT Ha USE: FATIFAT 32, exFal, NTFS.
Siptiede lydfiler: MP3, WMA, WAV, FLAC.
USB-format: FAT/FAT 32, exFat, NTFS.
plii audio: MP3, WMA, WAV, FLAC.

Format USB: FAT/FAT 32, exFat, NTFS.
Formatos da dudio suportados: MP3, WMA, WAV, FLAC.
Fomm USB FATIFAT 32, e:FAT NTFS.

io acceptate: MP3, WMA, WAV, FLAG.
Fomm I.ISB FATJIFAT a2, thA‘I‘ NTFS.

NP3, WMA, WAV, FLAC.

Gopmat USE: F.R'DFRT 32, exFAT, NTFS.
Podriani audio fajlovi: m WA, WAV, FLAC.
USB format: FAT/FAT 32, uFAT. NTFS.
Podporovand zvukovd sidbory. MP3, WMA, WAV, FLAC.
Format USB: FATIFAT 32, exFAT, NTFS.
Podpris zvotne datoteke: MP3, WMA, WAV, FLAC.
USB format: FAT/FAT 32, exFat, NTFS
Archivos de audio compalibles: MP3, WMA, WAV, FLAC.
Formato USE: FATIFAT 32, exFat, NTFS.
Ljudformat som stbids: MP3, WMA, WAV, FLAG.
USB-formet: FAT/FAT 32, exFat, NTFS
Destaklanan ses dosyalan: MP3, 'MM. WAV, FLAC.
USE formati: FAT/FAT 32, exFat, NTFS.

NigTpwmysari aygiogeiinu: MP3, WMA, WAV, FLAC.
‘SopMar USB: FATIFAT 32, mlFAT NTFS.

N
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Tutti Choral

All settings — Display and sound — Audio Output

Settings — Audio Output — Tutti Choral
Audio Output
= Auto

TCL TV Ready
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TCL Home App
Your TCL Smart Hub.
Download Now!
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Devices
Al Living Room

&  Firmware update

£  Soundbar 565K

EQ Mode

{  Firmware update

Updating...

£ Settings

ieneral sattngs

Device name
Device room
Firmavare versicn

More device information

{ Firmware update

The current version is the latest
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Trademarks

PADolby Atmos

Dolby, Dolby Atmos, and the double-D symbol are registered trademarks of Dolby Laboratories Licensing
Corporation. Manufactured under license from Dolby Laboratories. Confidential unpublished works. Copyright &
2012-2024 Dolby Laboratories. All rights reserved.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of
such marks by TTE Corporation is under license. Other trademarks and trade names are those of their
respective owners,

dis <

Manufactured under license from DTS, Inc. and/or its affiliates. For patents, see https://xperi.com/dts-patents/.
DTS, the DTS logo, DTS:X, the DTS:X logo, Virtual:X, and the DTS Virtual:X logo are trademarks or registered
trademarks of DTS, Inc. and/or its affiliates in the U.S. and/or other countries. ® DTS, Inc. and/or its affiliates. All
rights reserved.

HoImi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress and the HDMI Logos are
trademarks or registered trademarks of HOMI Licensing Administrator, Inc.
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Radio information

Soundbar

Frequency Range: 2400 MHz ~ 2483.56 MHz
Maximum Power (EIRP): 10 dBm

Radio information

Subwoofer

Frequency Range: 2400 MHz ~ 2483.5 MHz
Maximum Power (EIRP): 10 dBm

Radio information
Satelite Speaker

: 2400 MHz ~ 2483.5 MHz
Maximum Power (EIRP): 10 dBm

€z
Informace o radiu
Soundbar:
Rozsah: 2400 MHz ~ 2463,6 MHz
Maximéini Vikon (EIRF): 10 dBm

Informace o ridiu

subwooferu

Frekvenénl Rozsah: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Maximainl Vykon (EIRP): 10 dBm

Informace o rédiu

miw
Frekventnl Rozsah: 2400 MHz ~ 2483,56 MHz
Maximini Vjkon (EIRP): 10 dBm

Fl

Radion tiedot

Soundbar

Tasjuusalue: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Enimméisteho (EIRP): 10 dBm
Radion tiedot

Subwoofer

Tasjuusalue: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Enimmaisteho (EIRP): 10 dBm

Radion tiedot

Satellittiasutin
: 2400 MHz - 2483,5 MHz

Enimméistaho (EIRP): 10 dBm

HU

Kozvetitésl informéciak

Hangs#v

Frekvenciatartomény: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Maximéis Taljesltméry (EIRP): 10 dBm

Kazvatitési informaciok

Meéhynyoms

Frakvenciatartomdny: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Maximéiis Teljesftmény (EIRF): 10 dBm
Kozvetitési informéciak

Mihoidas Hangezdndk

Frekvenciatartomény: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Maximélis Taljesltimény (EIRF): 10 dBm

50

Informacion radiofonik

Soundbar

Diapazoni | Frekuencis: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Fugia Maksimale (EIRP): 10 dBm

Informacion radiofonik

Altopariant bas

Diapazoni | Frekuencés: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Fugia Maksimale (EIRP): 10 dBm

Informacion radiofonik

Altoparlant satelitor

Diapazoni | Frekuencis: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Fugia Maksimale (EIRP). 10 dBm

DA

Radiocinformation

Soundbar

Frekvensomrade: 2400 MHz ~ 2483 .5 MHz
Maksimal Effekt (EIRP): 10 dBm

Radicinformation

Subwaofer

Frekvensomride: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Maksimal Effekt (EIRP): 10 dBm

Radiocinformation

Satelthajttaler

Frekvensomrade: 2400 MHz ~ 2483 .5 MHz
Maksimal Effekt (EIRP): 10 dBm

FR

Informations radic

Earre de son

Gamme de fréquencs : 2400 MHz ~ 24835 MHz
Puissance maximale (EIRP): 10 dBm

Informations radio

Caisson de basses

Gamme de fréquence : 2400 MHz ~ 24835 MHz
Puissance maximale (EIRP): 10 dBm

Informations radic

Haut-parlew satelite

Gamme de fréquencs : 2400 MHz ~ 24835 MHz
Puissance maximale (EIRP): 10 dBm

i

Informazioni radic

Soundoar

Intervallo di Frequenza: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Potanza Massima (EIRP). 10 dBm

Informazioni radio

Subwoofer

Intarvallo di Frequanza: 2400 MHZ ~ 2483,5 MHZ
Potenza Massima (EIRP): 10 dBm

Informazioni radic

Altoparlante Satellte

Intervallo di Frequenza: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Potanza Massima (EIRP). 10 dBm

BG

Pagno nupopmaLins

Cay1pbap

Yectotes uanason: 2400 MHz ~ 24836 MHz
Wamsiaara (EIRF): 10 dBm

Papmo nHipopmauna

Yectoter: [inanasox: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Ha M (EIRP): 10 dBm

Pagno nuopmana

CaTenureH Bucokorosopuren

Yectotes uanason: 2400 MHz ~ 24836 MHz
Wamsiaara (EIRF): 10 dBm

NL

Radio-informatie

Seundbar

Frequentichereic 2400 MHz ~ 2483,5 MHz

Maximaal vermogen (EIRP): 10 dBm

Radio-informatie

Subwoofer

Frequentieberedc 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Maximaal vermogen (EIRP): 10 dBm

Radio-informatie

Satellietuldspreker

Frequentisbereic 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Maximaal vermogen (EIRP): 10 dBm

DE

Radioinformationen

Seundbar

Frequanzhereich: 2400 MHz bis 24835 MHz
Maximale Laistung (EIRP). 10 dBm

Radicinformationen

Subwoofer

Frequenzhareich: 2400 MHz bis 2483,5 MHz
Mandmale Leistung (EIRP): 10 dBm

Radioinformationen
Satelltenlautspracher
Frag 2400 MHz bis 2483.5 MHz
Maximale Leistung (EIRP): 10 dBm

Radlo Informaclja
Skanu josia
: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Maksimala Jauda (EIRP): 10 d8m
Radlo Informacija
Femfrekvences reproduktors
Frakvantu : 2400 MHZ ~ 2483,5 MHE
Maksimala Jauda (EIRP): 10 d8m
Radlo Informaclja
Satefskajrunis

Frakven&y Diapazans: 2400 M-z ~ 2483,5 MHz
Maksimia Jauda (EIRP): 10 d8m

Radijo informacija
Zamuy dadniy

HR
Informacije o radiju
Zvulina fraka

Raspon Frekvencija: 2400 MHz ~ 2483,6 MHz
Maksimaing Iziazna Snaga (EIRP): 10dBm

Informacije o radiju

Subwookera

Raspon Frekvencija: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Maksimaina lziazna Snaga (EIRP): 10dBm

Informacije o radiju

Satelitski zvusnik

Raspon Frekvencija: 2400 MHz ~ 2483,6 MHz
Maksimaing Iziazna Snaga (EIRP): 10dBm

ET
Razdiginfo
Ribakalar
k: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Maksimaalne VBimsus (EIRP): 10 dBm

Raadicinfo

Basskdlar

Sagedusvahemik: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Maksimaalne VBimsus (EIRP): 10 dBm

Razdioinfo
Satellithlar
Sagedusvahemik: 2400 MHz ~ 2483 .56 MHz
Maksimaalne V8imsus (EIRF). 10 dBm

EL

Mmtipa Hyou

Etlipog Tugvatfruw: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Méyiorm loyog (EIRP): 10 dBm
Minpogopies exmoprrg

Yroyolpep

Etipog Zuyvorimuwy: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Méyiom layog (EIRP): 10 dBm

Bopugopwd Hyela
Eflipog Sugvotftuw: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz

Méyam loyog (EIRP): 10 dBm

LT

Radijo informacija

Garso Juosta

Da?niy Diapazonas: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Maksimali Galia (EIRP): 10 dBm

garsiakalbis
Dafny Diapazonas: 2400 MHZ ~ 2483,5 MHz
Maksimali Galia (EIRP): 10 dBm

Radijo informacija
Palydovinis Garslakalibls

Da?niy Diapazonas: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Maksimali Galia (EIRP): 10 dBm
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The product complles with Commission Raguistion {EU)
2023/826 ecodesign requiremants for off mode, standby
mode, and netwerked dandw energy consummplion af
electrical and and office

1. Informeation en power consumption

= Metwarked standoy mode If 28 wired ports are connected
and all wirsless ports are activated: £ 2.0 W
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1. MODMALMA 33 KOHCYMELIMA HA SHEpIMA
+ PauoiM Ha WSKMiauBaHs: NIA

+ Painoii Ha roToRHOCT: < 0.5 W
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o OffStandby Kaki ne Modalketin Vimgmann |
whan the systam is mm,,..nd Kur sistami ashite na P
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3, If this equipment has 3. Nése ka & mietit me valé: 3. Aro a3 BPLIM:
Howlo actvae wlmm nomon: oonnmons Site alalmon lichjet orrtul: el Kak pa BEIHHHA MPENOBH BIbIKA:
wz the oaulpmul properly * Vandosni sig dul . P P
+ Kaloni né modalitetin Blustooth » MNpagknioyeate B pavks Blustooth
comdnihwmwdmm phonesitablats). = Lidhu ma enargji duke pérdorur produkts (p.sh. = G ©8 © NPaaY BHEQMEA (Hanp.
Hgmw deaclwuhla wireless network connections: H‘Ud it pa ol ;nnns.fmn‘m}
= Switch to other input source o an B BPbIM:
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czZ DA NL
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1. Informace o ] - 1. Informatie over en rhruk
- o alin o o iR N
« Sitové ratinm pohatovasti S 2,0 W - Standby-filstand: < 0.5 W * Stanc-by modus: < 05W
.mg WMD‘%‘:‘WM * Notvarksstandby-lilstand. < 2,0 W * Netwarkstand-by modus: < 2,0 W
ﬂ & viachny bezdritové party * Metveerksstandbyy-tilstand, hvis alle kablede porte er tishuttet - Neiwellistand-by modus indien ﬂe bekabelde poorten 2
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1. Informacije opdruan]l energije
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mraina veza
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Mradni natin
pripravniost

3. Ako ova oprema ima beZifne mreZne veze,

Kako aklvirati ba2igne mrazne veze:

+ Ispravno namjestite opremu
'ﬁebachesg‘l‘lﬂuetﬁhnm

* PovaZits so & proizvodima koji koriste enorgiju (npr.

Kako deaklivirali beZitne mreine veze:
= Prijedite na drugi ulazni izvor

ET

Toode vastab komisjoni magrusele (EL)

2023/826 Skodisaini nduded elexdriliste ja elekirooniliste kodu-
Ja kantoriseadmets valjsliftusreZiimi, ootersimi ja

1. Teave energiatarbimize kohta
» Ooloradim: WA

* Doteragiimis: <05 W
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Z.Dobel, pao kterd funkcs Fizeni energie automaticky pfepna 2. Perioden efter hvilk b zp.md.m“m.mm 2. Periood, mille madud
zafizen shafter udstyret ti: apparaat automatisch schakelt naar: seadme automaatselt:
SHiMat il Schakell naar LGRub Vija/Ootsraimi
Kk funguje na Sluicket! Hir systemet er i -Gistnd \anneer et systesm 1 Fui sisteem toctal 20 minuti -l
B Jramine pruioholvost relin Stanchy rarmal drift shor 20 UR!SandbY [oormaal funsticnsst | minuten maiisi Soloetina nomaalseit ke
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nmlfmsh standby i ! rinutters ingkthtet stendhy Joociverm 2= | mincten nactvian ooteratiim |0 C0 MINLLE bagetsusatust
3. Pokud mé tofo zaffzenl ! k bazdritovs sifi: 3. Hvis datte U har radiese 3. Als deze apparatuur draadioze netwarkverbi heeft: 3. Kui sellal seadmel on traadita virguihendused:
Jak aktivovat piipojani k sl Sddan aktverer du tridgse nomnksrommlw Hoe actvess & draadioze netwerkverbndingen Kusdas virguithenduste akbveesrimine:
* Saet 1 korrekt op « Stel de appauhlur goed op + Seadke varustus korralikult Ules.
* i do redimu Bluatooth - Skit bl maw--uuand » Over naar de B hemod .
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telofonerfablets). le telcfonidtal
Jak deaktivovat pfipojen| k bezdrétové siti: Sadan i tridigse dek Hoe deacti ik draadl i : Kuidas virgulihenduste deaktiveerimine
= Plepnuli watupnl 2droj = Skift 4 anden Indgangskilde = Owver kelen naar andere ngangst = LMy teisede sisendallikale



DO NOT RETURN TO STORE

WE ARE O &4 ™.
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www.tcl.com

Copyright @ 2026 TCL.
All rights reserved.



